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Colosasmarcaćhu
irmänucunaman San Pablo

cartacushan
Tantiyacunanchipaj:
Pablo cay cartata isquirbiran Colosasmarcaćhu

jutucaj irmänucunaman. Colosas marca Asia
quinranćhu caycaran. Éfeso marcapita quimsa
junajta-ima ćhaquillapa aywaj. Chay marca jäpa
runapa marcan captinsi, Israel runacunapis
tiyaycaran. Jesúspa shiminta wiyashpan
waquin ćhasquicuran. Epafraspis Jesúspita sumaj
tantiyachicuran. Payga jinan runa caran.
Colosas irmänucuna Jesúsman yupachicushan

wichan cushish jutucaran. Jipatam ichanga
waquin Israel runacunapis, jäpa runacunapis
llutanta yaćhachiran. Chaymi Pabluta tapucuj
Epafras aywaran. Shiminta wiyar, Colosas
irmänucunaman cartacuran.
Pablo isquirbiran:
Colosas irmänucunata allićhu jurgushanpita:
Colosenses 1.1–8.

Washäcuj Jesús Tayta Diosninchipa
Wawan cashanpita, Jesúswan Tayta
Diosninchi quiquishllan cashanpita,
cay pachatapis janaj pachatapis
camashanpita, maquinćhu llapan
caycashanpita. Chaynuypis Colosas
runacunata llaquipashpan Tayta
Diosninchi wamrachacushanpita, Jesúspa
alli willapanta willapäcunanpaj Pabluta
caćhacushanpita: Colosenses 1.9–2.5.



COLOSENSES 1:1-2 ii COLOSENSES 1:6

Washäcuj Jesúsman yupachicur Tayta
Diosninchipa wawan car, shungun
munashannuy cawananpita, pantachicu-
jcunata mana wiyacunanpita: Colosenses
2.6–23.

Tayta Diosninchipa wawancuna juchata
mana aparicunanpita, llaquipänacunanpita:
Colosenses 3.1–4.6.

Wamayashanpita: Colosenses 4.7–18.

Pablo wamayashan
1-2 Colosas marcaćhu jutucaj irmänucuna,

nuwa Pablo, Timoteuwan-ima cartacallämü.
Washäcuj Jesúsman yupachicuptiqui, llapaniquita
wamayämuj. Allilla cawanayquipaj imaćhüpis
quiquin Tayta Diosninchi yanapayculläshunqui.
Llaquipayculläshunqui. Shungun munaptin,
shiminta willacur purinäpaj nuwata
caćhacamasha.

Tayta Diosninchita alliman ćhurashan
3-5 Jamcunatamana jungajchu. Chaymi imaypis

Taytanchi Jesucristupa Taytanta mañacur, jamcu-
napäpismañacuycä: «Taytallau Tayta, Colosas mar-
caćhu irmänucunata yanapaycullay, ari» nir.
Irmänucuna, Washäcuj Jesúsman yupachi-

cushayquipita, irmänu-masinchicunata alli
ñawiquiwan ricashayquipita sumaj cushicü.
Chaynuy cawaycanqui janaj pachaćhu Tayta
Diosninchipa maquinćhu imaycamanpis cawayta
yupachicur. Tayta Diosninchipa shiminta
wiyashayquipita yupachicuycanqui. Paypa
shiminga alli willapam. 6 Tayta Diosninchipa
alli willapanta chay-tucuyćhu willacuptin,
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runacuna yupachicurcaycan. Paypa shungun
munashannuy cawarcaycan. Jamcunapis
paypa shiminta wiyar: «Tayta Diosninchi
rasunpa llaquipämanchi» nir ćhasquicurayqui.
7 Llapantapis yaćhänacushanchi irmänu Epafrasmi
sumaj tantiyachishurayqui. Payga Washäcuj
Jesúspa maquinćhu purir, nuwatapis sumaj
yanapämasha. 8 Espíritu Santu yanapäshuptiqui,
llaquinacärishayquitapiswillamasha.

9 Alli cawashayquita wiyar, mana jamallar
Tayta Diosninchita mañacushcä: «Colosas
marcaćhu irmänucunata Espíritu Santuwan
yanapaycullay yarpashayquita sumaj
tantiyacunanpaj, shunguyquimunashanta sumaj
rurananpaj» nir. 10 Pay yanapämaptinchiga,
shungun munashannuy cawashunpaj. Man-
chapacur juyäshunpaj. Shungun yarpashantapis
tantiyacushunpaj. 11 Paymi sumaj munayniyuj
yanapämänanchipaj, shacyächimänanchipaj.
Chaymi ñacay ćhayapamaptinchisi, runa
jagayächimaptinchisi, Tayta Diosninchita cushish
mañacushuwan. 12 Payllata alliman ćhurar
cawashun. Payga alli ñawinwan ricamashpanchi
wamrachacamashcanchi. Janaj pachaćhu alli
cawaymanpis ćhuramäshunpaj. 13 Supaypa
maquinpita jishpichimashcanchi. Jinarcur
Wawan Jesúspa maquinman ćhuramashcanchi.
14Paymi jucha aparicuypita jishpichimashcanchi.
Llapan jucha aparicushanchita Tayta Diosninchi
jungananpäpis nuwanchi-raycur wañusha.

Washäcuj Jesúsman pipis mana tincushan
15Quiquin Tayta Diosninchita mana ricanchichu.
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Wawan Jesústa ricarmi ichanga, Tayta
Diosninchipa shungun imanuy
cashantapis sumaj tantiyacunchi.

Jesúswan Tayta Diosninchi quiquishllan.
Payman imasi mana tincunchu.
Imatapis mana camallarraj, Tayta Diosninchi ric-

sichicusha.
16 Jesúspa ricay ñawinćhu llap-llapantapis

camasha.
Washäcuj Jesús-ima Tayta Diosninchi cay pachat-

apis, janaj pachatapis camasha.
Ricashanchitapis, mana ricashanchitapis

camasha.
Munayniyuj anjilcunatapis camasha.
Llapanta maquinćhu purichinanpaj Washäcuj

Jesús-ima camasha.
Chaymi Jesústa llapanchi alliman ćhurashun.
17 Chaura mana imasi caycaptillan, Jesús caway-

caran.
Paymi Tayta Diosninchi camashanta llapantapis

maquinćhu purichin.
18 Jutucaj irmänucunapismaquinćhu cawanchi.
Tayta Diosninchi cawarachimushanpita-pacha

maquinćhu charämanchi.
Paymanmana pipis tincunchu.
19 Chaymi Tayta Diosninchi shungun imanuy

cashantapis Washäcuj Jesúswan sumaj
musyachimanchi.

20 Washäcuj Jesúspita Tayta Diosninchi llapan ca-
mashancunatapis alli ñawinwan rican.

Nuwanchi-raycur rusćhu wañushanpita alli
ñawinwan rican janaj pachaćhu-cajcunatapis,
cay pachaćhu-cajcunatapis.
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21 Unayga Tayta Diosninchita mana wiyacu-
rayquichu. Payta ticrapur, juchata aparicullar
cawarayqui. 22ChaypisWashäcuj Jesúsnuwanchi-
raycur wañushanpita Tayta Diosninchipa shun-
gunman tincunchi. Llapantapis rurasha ricay
ñawinćhu juchaynajta ricamänanchipaj. 23 Ricay
ñawinćhu alli cawananchipaj llapan shungunchi-
wan Jesúsman yupachicushuwan. Alli willapanta
wiyacushuwan. Ama yamacäshunchu. Alli willa-
panta may-chayćhüpis willacurcaycan. Nuwapis
willacuycä.

24 Tayta Diosninchipa shiminta jamcunata
willapashä-janan ñacachimaptinsi, cushicü:
«Washäcuj Jesústa ñacachishan-jina runacuna
wićhgarächimasha jutucaj irmänunchicunata
willapashäpita» nir. 25 Jamcunata llaquipar,
Tayta Diosninchi ćhuramasha shiminta willacur
purinäpaj. Chaymi llapan irmänunchicunata
mayćhu juturaptinpis, Tayta Diosninchipa
shiminta sumaj tantiyacunanpaj yanapä.
26 Shungun yarpashanta canancaman
Tayta Diosninchi mana musyachicushachu.
Yupachicuptinchim ichanga, musyaycächimanchi.
27 Camacächishanga sumaj-sumaj alli captin,
tantiyayta mana atipanchichu. Chaypis llapan
runata llaquipar, nuwanchi-raycur wañunanpaj
Washäcuj Jesústa caćhamusha. Payga maquinćhu
purichimanchi. Tayta Diosninchipa ñaupanmanpis
ćhayachimäshunpaj.

28 Nuwacuna Washäcuj Jesúspa shiminta
willapäcü. Pï-maytapis piñapä juchata mana
aparicullar cawananpaj. Alli shimilläpa
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yaćhachïpis Washäcuj Jesúspa shungun
munashannuy cawananpaj. 29 Chaymi shiminta
llapan runa wiyanan-raycur llapan shungüwan
willapaycä. Willapänäpaj Washäcuj Jesús sumaj
shacyächiman.

2
1 Sumaj llaquishajta jamcuna musyanqui.

Mana jungallar jamcunapäpis, Laodicea
marcaćhu irmänunchicunapäpis, mana ricsimaj
irmänunchicunapäpis Tayta Diosninchita
mañacapuycä. 2 Shacyächishunayquita munä. Alli
ricanacur juc shungulla cawashpayqui Tayta
Diosninchi yarpashanta wiyacunayquipäpis,
Washäcuj Jesús pï cashanta sumaj tantiyacu-
nayquipäpis mañacü. Paytaga Tayta Diosninchi
ricsichimashcanchi. 3 Washäcuj Jesúsna
Tayta Diosninchipa shungun yarpashanta
tantiyachimäshun. 4 Chaymi pipis mana
pantachishunayquipaj llapantapis willapaycaj.
Pantachicujcuna cushichipayllapa imatapis
riman. 5 Carućhu caycarpis, mana ricarpis,
llapaniquipaj yarpaćhacuycä. Chaymi Tayta
Diosninchita manchapacur cawaptiquipis,
Washäcuj Jesústa wiyacuptiquipis, jatunpa
cushicü.

Taytanchi Jesúspa shungunman tincushanta
rurashun

6Washäcuj Jesústa taytachacushcanchi. Chaymi
shungun munashanta rurashun. 7 Shiminta
wiyashanchi-jina sumaj yupachicushun. Payman
tanacushun. Sumaj wiyacushun. Imay-imaypis
Tayta Diosnillanchita alliman ćhurashun.
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8 Sumaj wiyacunqui. Pantachicujcunapa
shiminta ama ćhasquipanquichu. Paycuna
mana Washäcuj Jesúspa shimintachu willacun.
Manchäga llutanta riman. Yaćhaj-tucurpis,
runa yarpashallanta riman. Jircacunaman
yupachicun. 9 Nuwanchipämi ichanga
Washäcuj Jesús quiquin Tayta Diosninchi.
10 Paypa maquinćhu caycan llap-llapan
munayniyujcunapis. Nuwanchitapis maquinćhu
charämanchi. Imaysi mana caćharimäshunchu.

Ushyachicuypita, cawarimuypita tantiyachi-
cushan

11 Unayga Israel runacuna Tayta Diosninchipa
maquinćhu cawar, jïrucuj. Nuwanchim ichanga
Washäcuj Jesúsman yupachicushanchipita Tayta
Diosninchipa maquinćhu cawanchi. Cananga
mana: «Jucha-sapa canqui» nimanchichu.
Manchäga Jesús-raycur: «Juchaynaj canqui»
nir alli ñawinwan ricamanchi. 12 Juchanchi-
janan Jesús wañuyman ćhayashantapis, ayanta
pampashanta musyanchi. Tayta Diosninchim
ichanga cawarachimusha. Chaymi llupinpa
aywar juchanchipita wanacur, yacuwan
ushyacunchi. Chaura juchaynajta-jina Tayta
Diosninchi ricamanchi. 13 Unayga juchata
aparicullar, wañush-jina Tayta Diosninchipa
ricay ñawinćhu cawashcanchi. Chaymi Tayta
Diosninchi mana jïrucushta-jina, jäpa runata-jina
ricashcashunqui. Cananmi ichanga Washäcuj
Jesús-raycur Tayta Diosninchi llapanchita allina
ricamanchi. Llapan juchanchitapis jungasha.
14 Unayga Moiséswan Tayta Diosninchi shiminta
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musyachicuran. Pipis shiminta sumaj-sumaj
mana ćharcuptin,ñacayman ćhayanan caran. Jesúsmi
ichanga washämänanchi-raycur rusćhu wañuyman
ćhayasha. Chaypita juchanchi ushyaraycan.
15 Unayga jircacuna maquichacamashcanchi.
Tayta Diosninchim ichanga quiquinpa
maquinćhu purichimänanchipaj llapan
jircacunatapis, supaycunatapis ićhipusha.
Llapanpa ricay ñawinćhu pingayman ćhurasha
Jesúswashämaptinchi.

Pampamanmana ćhuranacunanpajwillapashan
16 Washash caycaptinchi, pipis mana

jitapamäshuwanchu: «Juchata aparicuycanqui» nir
imatapis micushanchi-janan, upushanchi-janan,
fiestata rurashanchi-janan, diyawardacuna-
janan. 17 Chay rurashanchicuna ushyacajlla.
Chaypis Washäcuj Jesús camacächinanta
musyaycächiran. Payman yupachicuptinchi,
Tayta Diosninchi rasunpa allina ricamanchi.
18Waquin runa alli shungu-tucur, anjilcunatapis
taytachacun: «Ricaripamasha» nir. Alli-
tucujcunaga umallanpita imatapis jurgun.
Paycunata ama manchapacushuwanchu.
19 Chay-niraj runacuna Washäcuj Jesústa
mana taytachacunchu. Washäcujga llapan
yupachicujcunata yanapan shiminta sumaj
tantiyacunanchipaj, jucninchi-jucninchipis alli
ricanacunanchipaj, Tayta Diosninchipa shungun
munashallanta rurananchipaj.

20 Cananga jircacunata ama manchapa-
cushunchu. Mana maquinćhüchu cawanchi.
Manchäga nuwanchi-raycur wañushanpita-pacha
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Washäcuj Jesúspa maquinćhu cawanchi. Paypa
maquinćhu cawaycarga, pantachicujcunapa
shimintapis ama ćhasquipäshuwanchu. 21 Paycuna
Tayta Diosninchi alli ricananta yarpar,
ricsish-ricsishllata imatapis charan. Ricsish
micuytapis micun. Ricsish imacunallatapis
yatan. 22 Runacuna umallanpita jurgushanga
watanmaylla jungacäcun. 23 Runa yarpashanpis
allitaga allim. Waquinta allillata ruran. Allićhu
llucshiyta munar, ñacayta ashin. Chaypis
juchallaćhu arun. Quiquincunalla alli-tucun.
Mana Tayta Diosninchitachu alliman ćhuran.

3
Washäcuj Jesústa ricacushun

1 Nuwanchitam ichanga Washäcuj Jesús
alli cawayta tarichimashcanchi. Chaymi
Washäcujninchi Jesús cawashan-jina cawashun.
Payta janaj pachaman shuntacur Tayta
Diosninchi allićhu jurgusha. Munayniyuj
cananpaj ćhurasha. 2 Nuwanchipis Tayta
Diosninchipa shungun munashallantana
imatapis rurashuwan. Juchatapis ama
aparicushunchu. 3 Shungunchi munashallanta
mana ashinchinachu. Manchäga Washäcuj
Jesúspa maquinćhüna Tayta Diosninchi
purichimanchi. 4 Chaymi Jesús cutimur,
llapanpa ricay ñawinćhu janaj pachaman
pushacamäshunpaj. Chayćhu achic-achicyaycar
imaycamanpis cawashunpaj.

5 Chaura shungunchi munashanta ama
rurashunnachu. Majallayquiwan cacunquiman.
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Jucwan-jucwan ama cacunquichu. Warmi-paćha,
runa-paćha ama canquichu. Marca-pingay ama
cawanquichu. Imatapis ama munapanquichu.
Mallaj ama canquichu. Mallajcunaga jillayman
yupachicur, Tayta Diosninchitapis jungaycun.
6 Chay-niraj juchaćhu arujcuna-jina ama
cawashunchu. Mana wiyacujcunata ullgüpar,
Tayta Diosninchi ñacachingapaj. 7 Unayga Tayta
Diosninchita mana wiyacur, paycunapa llupinpa
purishcanqui. 8 Tayta Diosninchipa shiminta
wiyaycarga, ama jagayächinacunquichu. Ama
piñanacunquichu. Ama ticshaparänacunquichu.
Ama jayapänacunquichu. Ama ashllinacun-
quichu. 9 Juchaćhu cawashayqui-jina ama
llullapänacunquichu. 10 Cananga juchaynajta
Tayta Diosninchi ricamanchi. Shungun
munashanta rurananchipäpis, shungunman
tincunanchipäpis yanapaycämanchi. 11 Payga
mana ricayninchipitachu alli ricamanchi. Mana
imananchu Israel runa captinchisi, jäpa runa
captinchisi, ćhacra runa captinchisi, chunchu
captinchisi, puricuj piyun captinchisi, patrun
captinchisi. Llapanchitaalli ricamanchiWashäcuj
Jesúspa shiminta ćhasquicushallanchipita. Paypa
maquinćhümi llapanchipis cawanchi.

12 Llaquipämashpanchi Tayta Diosninchi
wamrachacamashcanchi. Chaymi
llaquipänacushun. Wamayänacushun. Ama
alli-tucushunchu. Ama warminquichu.
Ama ullgunquichu. Imapitapis upällacushun.
13 Irmänunchicunawan tantiyanacushun. Imatapis
alli shimillawan ushyacächishun. Juchanchita
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Tayta Diosninchi mayna jungasha. Chay-
jina nuwanchipis irmänunchipa juchanta ama
yarparäshunchu. 14 Sumaj llaquinacushun.
Llaquinacur, juc shungulla cawashun.
15 Washäcujpa maquinćhu cawaycar, allilla
juyäshun. Jaucalla cawananchipämi, juc shun-
gulla cawananchipämi wamrachacamashcanchi.
Chaymi imapitapis Tayta Diosninchita alliman
ćhuralläshun.

16 Washäcuj Jesúspa shiminta wiyacunqui, ari.
Shunguyquiman ćhayaptin, Tayta Diosninchipa
shiminta tantiyachinacunqui. Anyapänacunqui.
Salmucunata cantar, alabansacunata cantar,
Tayta Diosninchita alliman ćhuranqui. 17 Ima
allish nuwanchi-raycur Washäcuj Jesústa Tayta
Diosninchi caćhamusha. Paypa maquinćhu cawar,
shungun munashallanta rurashuwan. Payllapita
rimashuwan.

Irmänucuna imanuy cawananpäpis tantiyachi-
cushan

18 Irmänacuna, Tayta Jesúspa maquinćhu
cawashayqui-janan majayquipa maquinćhüpis
cawanquiman.

19 Irmänucuna, warmiquita llaquinquiman.
Nishayqui-nishayqui imatapis ama rurachin-
quimanchu.

20 Wamracuna, mamayqui-taytayquita wiya-
cunquiman. Wiyacuptiqui, Tayta Diosninchipa
shungunmanpis tincunqui.

21 Mama-taytacuna, wamrayquicunata ama
jagayächinquimanchu. Jagayächiptiqui, llaquish
cawanga.
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22 Piyun arur purijcuna, sumaj wiyacun-
quiman. Washäcuj Jesústa manchapacushayqui-
jina patrunniquipa ricay ñawinćhu carpis,
jucläćhu carpis, manchapacunquiman. Ricas-
hunallayquipäga ama aruj-tucunquimanchu.
23 Mandunta rurar, Jesúspa mandunta ruraycaj-
jina shacya-shacyalla imatapis ruranquiman.
24 Paypa shiminta wiyacunchi. Chaymi
shungun munashallannuy cawaptinchi
aunishanta ćharcur, Taytanchi Jesucristu
alli cawayman ćhuramäshunpaj. 25 Juchata
aparicullar cawaptinchim ichanga, jucha
aparicushanchiman-tupu Tayta Diosninchi
jurgapäshunquipaj. Payga jucha aparicujcunata
mana chapangapächu.

4
1Piyuntamincacuj irmänucuna,mincayniquicu-

nata alli ricanquiman. Jamcunapis Tayta Dios-
ninchipa maquinćhu cawarcaycanqui. Payga lla-
panchita ricaycämanchi.

Irmänucunata Pablo piñapashan
2 Irmänucuna, llutalla ama cawacunquichu.

Manchäga Tayta Diosninchita mañacur
cawanquiman. Imaman ćhayaptiquisi,
cushicärinquiman. 3 Washäcujpa shungun
yarpashanta willapäcunäpaj nuwacunapäpis
mañacunqui, ari. Jishpichimänanchipaj
willacushäpita runacuna wićhgaraycächiman.
4 Llapan runata sumaj tantiyachinäpaj
mañacunqui, ari.
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5 Mana yupachicujcunapa ricay ñawinćhüpis
cuyay-munaypaj cawashun. Jäcurpis, mana
jäcurpis, Tayta Diosninchipa shiminta
willapäcunqui. 6 Pitapis mana nanächipällar
willacunqui, ari. Imata tapushuptiquipis, alli
shimillayquipa tantiyachinqui, ari.

Cartapa ushyanan
7 Imanuy cawashätapis willashunayquipaj

yaćhänacushä irmänunchi Tíquicuta caćhaycämü.
Payga Washäcuj Jesúspa mandunta ru-
ran. Washäcujpa shiminta willacuptïpis,
willacäshimasha. 8 Chaymi imanuy
juyarcaycashäta willashunayquipäpis,
sumaj shacyächishunayquipäpis caćhaycämü.
9 Tíquicutawan-ima marca-masiqui Onésimutapis
caćhaycämü. Paycuna imanuy carcaycashätapis
willashunquipaj. Onésimuwan sumaj yaćhänacü.
Payga Tayta Diosninchita sumaj wiyacun.

10 Carsilćhu wićhgaraj-masï Aristarcupis
wamayäshunqui. Bernabípa yawar-masin
Marcospis wamayäshunqui. Marcos imata
rurashantapis musyanqui. Chaymi ćhayamuptin,
alli ricanqui, ari. 11 «Jesús» jutiyuj Justupis
wamayäshunqui. Israel casta irmänunchicuna
quimsajlla Tayta Diosninchipa shiminta
willacuptï, yanapämasha. Sumaj shacyächimasha.
12 Marca-masiqui Epafraspis sumaj wa-
mayäshunqui. Payga Washäcuj Jesúspa mandunta
ruran. Jamcunapäpis Tayta Diosninchita
mañacun: «Colosas irmänucunata yanapaycullay,
ari. Yarpashayqui shungunman ćhayachun.
Munashallayquita rurachun» nir. 13 Epafras
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llaquishushayquita rinrïwan wiyashcä. Laodicea
marcaćhu, Hierápolis marcaćhu irmänunchicunapis
sumaj llaquishunqui. Mana jungashunquichu.
14 Yaćhänacushä jampicuj Lucaspis, Demáspis
sumaj wamayäshunqui.

15 Laodicea marcaćhu jutucaj
irmänunchicunatapis wamayapämanqui,
ari. Irmäna Ninfatapis, wasinćhu jutucaj
irmänucunatapis wamayapämanqui. 16 Cay cartata
liguircur, Laodicea marcaman apachinqui
jutucaj irmänucuna liguinanpaj. Laodicea
marcaman apachishä cartatapis liguinquiman.
17 Yupachicuj-masinchi Arquiputa piñapay:
«Washäcuj Jesúspa maquinćhu cawar, shiminta
ćharcunanchi» nir. 18 Quiquïna cay cartapa
ushyananta isquirbiycämü. Llapaniquita sumaj
wamayaj. Carsilarashäta ama junganquichu,
ari. Llapaniquitapis Tayta Diosninchi
yanapayculläshunqui. Chayllana.
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